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Shoushan National Nature Park is
situated in the south-western part of
Kaohsiung. Formed out of raised coral
reef, it has become known as Kaohsiung's
backyard. With its diverse geology,
Shoushan is home to a variety of animal,
flower and fauna. On its western side is
its unique oceanic geology. On it the
eastern side of the mountain is a fresh
water spring, which is revered by the local
community. It is certainly a beautiful,
natural place for visitors to come and
explore.

In 2001, a local organization called
Takao Hill organized a festival to promote
the preservation of Shoushan Mountain.
The first festival featured Amorphophallus
hirtus, a tubular flower with a large leaf.
Every year Takao Hill features a series of
events which present different unique
animals, flower and fauna, that are
indigenous to the area. The goal is to
educate people about the mountain and
to attract more visitors to come and enjoy
its natural beauty. This year's Shoushan
Festival was held in May and featured the
mountain's indigenous land crabs,
Geothelphusa Markatal and Discoplax
hirtipes. Professional guides took groups
around to experience these natural

wonders in their natural habitat. Guides
took visitors to see the mountain's fresh
water spring, Shoushan and then to the
northern part of the mountain to see the
"shell mounds". These mounds are the
remains of bones, pieces of pottery and
shells of the Makado Tribe. They
evidence the existence of the tribe, which
were believed to have been killed off by
pirates, when they inhabited the mountain
around 400 years ago. The festival not
only features Shoushan's natural scenic
beauty, but also introduces the interesting
ecology and history of the area.

Shoushan National Nature Park has a
lot to offer visitors. They can walk along
trails while observing the land crabs and
witness its beautiful ocean views. In order
to book mountain tours and for more
information, visitors can contact Takao
Hill at (07)281-5348. Although they must
be booked in advance, Takao Hill
organizes group tours of a minimum 3 to
a maximum of 30 people. Non-profit
groups, with a minimum of 15 people can
also organize tours through Shoushan
National Nature Park's Planning Office at
(07)262-0610. However, these tours also
require advance bookings. Shoushan is
indeed worth visiting.
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Reviving the Culture and History of Linyuan District

©English translation: Wendy Wei Chang ©Photos by Yu Jia-rong, Pao Chung-hui

\

Linyuan is Kaohsiung's southernmost
district. Some of its natural attractions
include Dawu Mountain to the East, Fongshan
Hill to the West and Gaoping River, which
flows into the Taiwan Strait, located in the
south. Jhongyun and Shanwei are its major
harbors and home to prosperous eel and
fishing industries. Linyuen also has a lot of
historical places of interest, such as the
former Dinglinzihbian Police Station, its first
theater, traditional Japanese architecture and
Old Market Street. Some locals have decided
to develop programs in order to raise
awareness about it's traditional culture and
educate visitors and residents about the
region's unique history and natural beauty.
The Maritime Cultural Festival, began in 2001,
and was created to promote the local
aquaculture industry. It also gives visitors the
opportunity to enjoy local seafood dishes.

Mr. Dai Jian-cheng is a local historian, who,
through research, has been preserving
Linyuan's unique culture and history. He was
born in Linyuan in 1947 and has lived there
his entire life. He remembers that in his
childhood Linyuan had been a place of
pristine countryside. Before the industrial park
was built, the air was fresh and the beautiful
views were unblemished. From his home he
could see the mountains and the ocean. "They
were views | never grew tired of", he
reminisces. Due to his great sense of love and
responsibility for the region, he works hard to
educate the public about its history and
culture.

Shanwei Harbor is believed to be where the
Han people from Tangshan (today a large city
in Heibei Province, China) first arrived. Since
then, the shores have been eroded by tides
and time. Mr. Dai explains that the Maritime
Cultural Festival was developed for people to
gain an understanding of Linyuan's fishing
culture and to educate them about its ocean
resources. District administrators work with
local fisheries to hold special activities such
as experience Taiwanese trawling and

>

environmental protection. Participants learn
about how Taiwan's ancient fishermen worked
and the local cuisine they once enjoyed. The
festival has successfully revived Linyuan's
culture.

Built in 1898, the former Japanese Police
Station and Linyuan's first government office
Dinglinzihbian, which built in traditional
Japanese Imperialist wooden building
architecture, is recommended as a great
place to begin a historical tour. In 1945, after
World War Il, the Nationalist government took
over and renamed it to Linzihbian Police
Station. In March of 2013, Kaohsiung City
Government's Cultural Affairs Bureau
completed a restoration project and
transformed it into an information center
where tourists can read and learn about
Linyuan's people, culture, places of interest,
industries and scenic areas.

Down the same alley, but on the other side
of the road from the police station is the post
office and Linyuan's first theater. During
Japanese Imperialism the theater was called
"Linyuanza". In 1971, it was converted into a
central market. The original traditional market
is now known as Shopping Street and can be
found on Linyuan North Road, Alley 111. The
Old Street was once Linyuan's central
business district. It still exudes the
reminiscence of days gone by. The
marketplace's Baroque buildings, with its
ancient walls and wooden roofs, have since
fallen into disrepair, a sign that its golden age
of tourism and prosperity have long gone.

p 1 AR ERE IR
Dinglinzihbian Police Station
2 EFERRIM AN
81 The tranquil Linnei Village
,‘ 3 MEEH
4 Linyuan's Old Street
4 MEISFREAER
Linyuan Wetlands Park

Then head toward Linnei, which is a hidden
village in the mountains. Due to Fongshan
Hill's strategic location, many soldiers were
stationed there. Many of them had families
that also lived with them in houses built along
the reef rocks, edged into the mountainside.
Out of this emerged a village. Some of the
original residents from the Chinese mainland
still live there.

Mr. Dai explains that Fongshan Hill is a
great place to enjoy the region's natural
scenic beauty. Camel Mountain is visible
between Fengbitou and Fongshan Reservoirs.
Large deposits of prehistoric limestone have
visible fossilised coral reef, fish and shells
embedded in the rocks. Over the years,
legends about the rocks have been passed
down. One legend depicts that the area was
so beautiful, God himself came to visit. During
this visit, he left a big footprint in the rock,
which has become known as the 'Footprint of
God'. Mr. Dai points out that it is unfortunate
that there aren't enough resources to
preserve these natural wonders and educate
the public about them.

In addition to developing the Maritime
Cultural Festival and raising awareness about
the region, Mr. Dai also hopes that artists can
be brought in to bring a new perspective to
this hidden gem. He hopes that with the
proper management of natural resources and
historical architecture, Linnei will become a
thriving landmark. This way, tourists will come
to enjoy and learn about Linyuan's unique
history and culture.
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Hongmaogang Elementary School Carries the Torch of

Hongmaogang's Culture

©English translation: Hou Ya-ting ©Photos by Jhou Shu-jheng

The colorful, nine-year-old ship-like school
building of Hongmaogang Elementary
School is located behind the new Taroko Park
Mall. Because it is surrounded by more than
100 evergreen trees, the first impression one
gets is that of walking into a forest.

The history of Hongmaogang Elementary
School goes back to 1924, during the
Japanese colonial period. In 1951,
Hongmaogang Elementary School changed
its name to Haishan Elementary School.
Today's Hongmaogang Elementary School
disseminates new ideas and information to
young people, and the campus carefully
preserves tall trees transplanted from the
original site of Haishan Elementary School.
They are evidence of its cultural
achievements and its connection with the
past. When the original Haishan Elementary
School was demolished in 2007, it moved to a
new site, and the old name, Hongmaogang
Elementary School, was restored. The school,
which now has 92 years of history, resumed
enrolling students in August 2008. During
break times, students run around a campus
full of trees, just as they did in the past.

Director of Student Affairs Mr. Shen You-lin
says that when the trees were moved, there
were concerns they would not grow well, as
the soil at the new site was less salty than at
the original site. However, they are now
growing even better than before. He goes on
to say that transplanting the trees is just one
way in which Hongmaogang Ya fishing village
in Cianjhen District relocated in 2007 to
facilitate the expansion of Kaohsiung's port -
is commemorated. He explains that the
interior design of the school was inspired by
Hongmaogang's unique maze-like spaces.
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The corridors and trails at
Hongmaogang Elementary
School somewhat resemble the
streets and atmosphere of
Hongmaogang as a fishing
village. By incorporating these
features, it is hoped the
community and pupils can share
affectionate memories of
Hongmaogang.

Traces of Hongmaogang can
also be found on the two
decoration walls inside the
campus. Both are works by Mr. Li
Yi-syun, an artist and native of
Hongmaogang. Mr. Li
incorporated elements of sailing
rafts, fishing nets, floats, coral,
soil, red bricks, as well as
portions of artifacts and temple
sculptures. Visiting
Hongmaogang Elementary
School may be the best way to
appreciate how local residents endeavor to
preserve the fading history and memories of
Hongmaogang. Visitors entering the campus
should turn right at the school gate so they
encounter an "eco-corridor." This features
native animals and plants. There is a ship-
shaped stone bridge, anchor-shaped chairs
by the pond in the square, and then the
decoration walls. Taking a close look at these
walls, the photographs of Hongmaogang, the
old map, the mosaic sculptures by the sink,
and Li Shu Library (built to honor Mr. Li Shu, a
former teacher) will give visitors an idea of
what life in Hongmaogang was like.

The stadium at the back of the campus is
the venue for swimming and basketball
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summer camps. On the second floor of the
stadium there is a climbing wall with paintings
of marine animals and marine environments
as its background. Before they graduate,
Principal Mr. Tian Jian-jhong leads pupils
through a mini-triathlon, during which they
climb 8m, swim 50m, and ride bicycles to the
school's old location. This gives the
youngsters unforgettable memories.

The corridor around the swimming pool is
lined with red bricks, a common building
material in old Hongmaogang. Pupils chat
with their friends in red-brick corridors of
various heights. Every corner of this green
campus and the trees which encircle it are
connections to the old roots of Hongmaogang.

Bl o v e

CAFELBERNUEFERHRE  DLCTRNE
B/ NHETRNZF RSB EEE - —F—BE2AL
EEBLBNEREBIR -
EEREFTNESE  &FMHESRSEN
KHEKESE - BARE_EN—f  2ERB
FHREENEER - ZFMEXER - HEFR
REFAMMAETREESAR ~ HXS0AR K
EHOAEBSRN "NEA=ZIR, - BLAEE
HEFPHFETE O FRZOEMMNES
< AU IMALIERRE - RNZALE B E
%E’Jﬁﬂ@% EmERARSRIEENACEEE

Nt
/

EEE  FOSENZFMEEEEEEERRK
FEERERE - ZI—%%/J\}ﬁljjﬂﬂH%EﬁWﬁ
FERRBEREBERNER - BRES—ESE




September 2016 - Maritime Capital Kaohsiung B=pea=F: =43

Duona Elementary School in Maolin District

©English translation: Hou Ya-ting ©Photos by Ye Yu-ci

Duona Elementary School treasures its
indigenous Drekay (Rukai) heritage and
makes the promotion and maintenance of the
tribe's ancestral language and culture a
priority. The school has carefully created a
Drekay cultural ambiance throughout its
campus. Entering via the main gate, on the
right one sees mosaics which depict two
hunters and a hound. According to legend,
around 200 years ago, Drekay communities
lived in various locations,
hunters were chasing animals at what is now
Duona, they noticed the hounds seemed
reluctant to leave this swamp. This convinced
the hunters the site was an ideal place to
inhabit, and their chieftain consented to
relocating the tribe to Duona's current
location. Later on, they were joined by other
clans, forming today's Duona community. In
the Drekay language, Duona is called
Kungadavane.

but whenever

ZARE/)
Duona Elementary School
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Traditional buildings here are made of stone
slabs, and this type of architecture is reflected
in the choice of building materials around the
campus. The review stand, walls, and school
facade all feature stone slabs. In the past,
Duona's people cut stone slabs near the
village's hot springs. Moving heavy slabs and
using them to assemble a building required
collaboration. Such structures are therefore
symbols of unity and cooperation.

Entering the campus, visitors can see
stories about Duona, told in the form of tribal
totems engraved upon stone-slab walls. The
Cultural Exhibition Hall is located on the
second floor, and this is where pupils study
their ancestral tongue. At the hall's entrance
there is a board inscribed with motifs of
hundred-pacer snakes and ceramic pots. It is
hoped these images instill in Duona's children
the importance of not forgetting their roots.
For outsiders interested in the lifestyles of the
villagers' ancestors, the Cultural Exhibition
Hall is an excellent place to view
tools, attire, handicrafts, and
historic photos.

The Drekay express their
mythology in the form of iconic
totems and paintings, and these
can be seen around the campus.

mosaics on the right.
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One noticeable place to look is the outside
wall of the kindergarten affiliated with the
school. Drekay spelling symbols and
animated pictures, it is hoped, will encourage
young pupils' interest in their mother tongue.

The school playground is the main venue of
the Tapakadrawane Festival, the most
important annual event for the Drekay. This
festival takes place in the middle of July, and
many Drekay who study or work in other parts
of Taiwan return home for the event.

Legend has it that Tapakadrawane
originates from the River God seeing a mother
who was too busy to plant black kernel rice
and take care of her child at the same time.
The god therefore kindly offered to look after
her child until the child grew into an adult,
promising to eventually send the youngster
back home on one condition: In return, the
mother must offer part of her crop to the god.

When the child returned to the tribe, the
inhabitants organized the Tapakadrawane
Festival as a way to express their gratitude to
the god. Since then, the festival has evolved
into a more general celebration of abundance
harvests and appreciation for those divinities
who bless crops. This year's Tapakadrawane
Festival, in addition to its traditional function,
embraced both local residents and visitors by
hosting a series of cultural events, such as
garlanding wreaths, grinding millet with a
wooden mortar, playing on swings, trap
games, archery, and sawing wood, in order to
promote Drekay culture.

A visit to charming Duona Elementary
School - whether your aim is pleasant
communication with the Drekay, observing
Drekay culture, or appreciating beautiful
scenery VYis sure to make a deep impression
on you.
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Namasia's Beautiful Mincyuan Elementary School

©English translation: Hou Ya-ting ©Photos by Lin Hao-ran

In 2009, Namasia's Mincyuan Elementary
School was destroyed by Typhoon Morakot.
It was decided that the school would be rebuilt
on a new site. Delta Electronics Foundation
came forward to sponsor the reconstruction.
In February 2012, it was reopened, with some
great new innovations, including the building
being constructed with environmental
materials and a renewable energy supply,
ensuring the campus would have a self-
sufficient power supply. In 2012, it was also
certified as EEWH Diamond Level green
building, which is the highest ranking Green
building achievable in Taiwan.

At 800 meters above sea level, Namasia is
renowned for its peach and plum orchards. On
the beautiful drive up to the school, orchards
can be seen along the way. In February, it is
particularly picturesque when the trees are in
bloom. The pink flowers of the peach and the
white flowers of the plum trees bring great
beauty and charm to the region.

Although it is located in remote region,
Mincyuan Elementary School's uniquely
environmental design caught the attention of
National Geographic, who came and filmed a
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documentary about it for the TV series
Megastructures, entitled, "Eco School--
Mincyuan Elementary School in Namasia
District".

The school's architect, Mr. Kuo Ying-chao,
put great thought and care into the
architectural design. Although he grew up in
the city, he did a great deal of research
regarding the region's aboriginal people,
history and culture to prepare for the project.
In addition, through questionnaires, Mr. Kuo
consulted with the students. His unique
design also includes the school's multiple
buildings being raised up on stilts, which
allows rain water and wind to flow beneath.
This design reflects the traditional design of a
Bunan Kuba, a tribal building where young
Bunan males learn how to do traditional
singing and dancing and gain hunting skills.
Mr. Guo also hopes the students will gain
traditional knowledge and learn about tribal
traditions in the library. The various buildings
on campus are also designed with a Green
ventilation system that includes an electronic
sunroof and windows facing in northerly and
southerly directions, which fully utilize the

RENGREXCEESEN

sun's natural lighting. These have efficiently
reduced the need for air-conditioners.

The wooden library resembles the shape of
a datura flower, which is a flower indigenous
to the area. The corridor of the main school
building has a totem-wall with a diamonded-
shape pattern, stretching all the way up to its
ceiling, which is symbolic of the eyes of the
ancestors. It is truly a mixture of modern
environmental architecture and traditional
tribal culture.

The campus also boasts various art works
by local artists. One can be seen on the
school's large red, pink and blue water tank,
which is symbolic of the importance of harvest
in Bunun culture. A painting on the front wall of
the school depicts the legend of a crab
defeating an anaconda and a separate picture
of a giant bird. The painting was designed to
encourage residents in Namasia not to be
afraid of challenges and that they are resilient,
having rebuilt after Morokot devastated their
neighborhoods. Through art, visitors can gain
a deeper appreciation for indigenous culture.

The rebuilding of Mincyuan Elementary
School at its new site demonstrates the
resilience of the
Bunun spirit. It is
definitely worth a
visit. Come and
see the campus'
uniqgu e
environmental
design. The
Bunan people are
extremely
hospitable people
and are sure to
give visitors a
warm welcoming.

Paintings and carvings of Bunun aboriginal motifs
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The Wu Family Ancestral Homestead is
located on Jiankang Street. In order to get
to it, one must drive down Jianye Road,
through Dafa Industrial Park and then make a
right on to Heti Road. It is located in the
neighborhood on the right hand side of the
Chaoliao Community. The homestead is a
traditional single level home with an eye-
catching, landscape mural on its back wall. It
can also be identified by a wooden tablet
hanging on the garden entrance with "Wu
Family Ancestral Homestead" carved in
traditional Chinese characters on it.

Wu Family Ancestral Homestead is typical of
Minnan architecture that originated in
Southern Fujian Province, China. The property
actually consists of two three-section
compounds, which were built side by side.
This was because in 1936, the Wu family
decided to separate their households. The
oldest son, Wu Fa-ming then moved into the
front compound, with his younger brother Wu
Gong, the family's third son, living in the back.
This reflects Chinese family tradition, where
living quarters are determined by age and
subsequent seniority. The two brothers built
the two compounds themselves and gave the
living quarters a unique design. These
included a mosaic on the roof, decorative
installations along the eaves trough and
delicate carvings along the wooden windows.

The two brothers were also of different faiths
and therefore the designs of their compounds
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The Wu Family Ancestral Homestead

reflected this. The older brother was Taoist,
whereas the third brother was Christian. In Wu
Gong's home hanging from a beam in the main
hall was a wooden slab, carved with the
phrase "God is Kindness, God is Love". There
were also Christian couplets hanging on both
sides of the door and a poster depicting the
origins of Christianity.

In 2010, the Wu Family Ancestral
Homestead was remodeled and became part
of a cultural park that was opened to the
public. The movie Wonderful Wedding
featuring famous Taiwanese comedian Sie
You-jhen, aka "Jhu Ge Liang" was also shot
there. Many movie posters and memorabilia
have been hung inside the homestead. The
movie certainly brought great honor to the
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neighborhood.

Another ancestral
pointed out by some local elders was A-Cai's
home which was located a few alleyways away.
Other elders however, thought it couldn't be
considered an ancestral homestead as A-Cai's
home wasn't even 60 years old. A rather
colorful, loud but friendly debate ensued. The
neighborhood really seemed to reflect the
street names Jiankang (Healthy) Street and
Happy Road. People clearly interacted in
happy and healthy ways. The Wu and A-Cai
families must have certainly grown up in a
wonderful neighborhood, surrounded by people
that were kind, interesting and seemed to enjoy
prosperous lives.

homestead that was
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A Beloved Traditional Dish: Pig-Blood Soup

©English translation: Peng Hsin-yi
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Pig-blood
soup is a
popular
local dish.

I f you get off

the train at
Lujhu Railway
Station, and walk along
Jhongjheng Road, you will soon
find Auntie A-Liu's Pig-Blood Soup on the right
in the middle of the market. A space shielded
by a big plastic tarp houses four food stalls:
The one in the front serves a soup made with
white wood-ear (also known as snow fungus),
a sweet treat that can be eaten hot or cold;
the spot to the right offers "tutuo fish soup,"
featuring chunks of narrow-barred Spanish
mackerel (tutuo) battered and fried and then
dunked in starch-thickened soup; the spot to
the left offers vermicelli soup with lamb. Auntie
A-Liu's is right in the middle, and invariably
there is a queue in front of it.

The owner-chef and her helpers are always
very busy. With practiced moves, they scoop
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out pig-blood tofu and pig-blood rice
' pudding from a steaming caldron,
then put these delicacies and
stock into plastic bags

already filled with
Chinese chives and
pickled mustard green.
The table to their left
. ) supports a simmering
f pot of meat sauce
| and three or four side
dishes. There, another
ladies assemble
, ./ meat sauce over rice to
. . / order. These ladies have
7 been working together for
years, and their moves are
perfectly synchronized. Whether you
want to eat in or purchase a takeout, they
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make sure you are served very quickly.

Pig's blood is rich in protein and low in fat,
and thus healthy if consumed in moderation.
The owner says the recipe came from her
grandmother, and it has been around for more
than 60 years now. In the early days, the
family sold pork in the market in the morning,
and used the same space to sell pig-blood
soup in the afternoon, so they really know how
to handle offal. Everything they sell, including
pig's blood, large intestine, rectum, small
intestine, meat sauce, and the stock that is the
base of the soup, is cooked in the big kitchen
at home before being transported to the
market.

What makes Auntie A-Liu's pig-blood soup
so special is the pig-blood rice pudding it
contains. The owner says her mother used to
sell oden (a Japanese soup/snack), and a
customer suggested she add pig-blood rice
pudding in pig-blood soup to her range of
offerings. It became very popular because it is
both filling and delicious. Ever since, the staff
has been making pig-blood soup this way. The
pig-blood rice pudding is the only ingredient
the family does not make themselves, but
having put a great deal of effort into selecting
the right supplier, they use a pudding that is
perfectly seasoned as well as wonderfully
chewy due to the sticky rice. In fact,
everything is cooked to perfection; the rectum
is soft and tender, the small intestine is
springy, the pig-blood tofu VYthe main
ingredient of pig-blood soup Vis silky soft, not
dry, and there are no air bubbles in it. This is
where the skills of the chef really shine, and
one must appreciate the effort and attention to
detail she puts into preparing her ingredients.

While taking pictures, someone looked up
and said to me: "Well, you have to try this
food, otherwise your trip to Lujhu doesn't
count." A big smile blossomed on the face of
the owner-chef, while the other customers
burst into laughter. It may be a simple food
stall selling simple food, but with such a long
history, it is now part of the town's collective
memory. It has long been a favorite among
locals, and it readily wins the heart of anyone
who visits.

HEETTKEIEE - a2 PIEED - Wit - RENFEHERA
,// IREE - FEMOULRREGFEN SR NS . - EIEL
HEZZEBNM - EAERK/NEBD - —HBMER - FHERFE D
HBUMELERE  IAEEAARES  AEEMHKERE MAEEFAE
R - BB MBS ANTRRAE - RREERADF - AEIERZN
ASPHEFEMEKM - REMPA -SSP ERFERBRINRFP ;
MAFEFRIEZ—MRE= - UERX - A5IIMUMEEFERE
BRERZRAEAN - NEARICSERRE - ME2BE - ARABSEING
C HEERAE -

RNEZEAE  BEHNSENE  THEMEZLEHREN  WEEEAHE
WRY - EARET  BERLSEXEMIENFE  IANTZEN
FEsx - B8 MmE2EhEREERN - NMREEDSSFEE - 12
EALE - MFIERFEN - RKIBRFRIEE 72 - HERPhEREHR - 1
KR8 /g - W B85  HBR2EBRENAERE - BFZ0OEFA
BENRR R ZEBEZRZEEHHEE -

FIEAFE S P ERFERIRE - BOAN "KM, —HEH - EFERS
-RABBET - tHBHR N FE FERR  EREAZRENZMACKI
® AEORFENERER  BEXUEERNSE - INAKL—E
E - Fem FEEFRINOR  EEES - RIBALIFEXRERNE
M BREBRE  BQBEY - FFEEM - IS - KIBBEEE - /N\EQE

RMZMETZEERMMAL

Pig-blood soup consists of many ingredients.
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